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管理體系認證協議和公約
경영 시스템 인증 프로토콜 및 협약
マネジメントシステム認証プロトコルと規則
بروتوكولات شهادة نظام إدارة والاتفاقيات
Sertifikasi sistem manajemen protokol dan konvensi

प्रबंधन प्रणाली प्रमाणन प्रोटोकॉल और सम्मेलनों
Sistema ng pamamahala ng sertipikasyon protocol at kumbensyon

Sertifikasi sistem pengurusan protokol dan konvensyen
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管理體系認證協議和公約
1. 總則
1.1《管理體系認證協議和公約》的制定考慮了國際慣例、國際認證認可準則和所在國家法律之要求（以下簡稱“本協約”）。
1.2本協約是由乙方提供的通用的、格式化的、公開的標準文本。
1.3本協約無固定有效期，在申請、續費情況下生效，在沒有申請和續費情況下不生效；在生效情況下按規則運作持續有效，不按規則運作會導致不能保持有效。
1.4上述“規則”注指經雙方溝通、理解，甲方就管理體系認證專案同意和接受CNQA認證規則和本協約條款之系列要求。
1.5甲方在自願情況下，本著真實意願簽署本協定和公約。
2. 協定主題和履行場所
2.1乙方通過審核確認甲方的管理體系是否符合ISO 9001或ISO 14001或ISO13485 或ISO/TS16949或OHSAS18001或 HACCP，（見申請組織在首頁的選擇），以決定是否同意甲方取得或保持認證註冊資格。
2.2甲方管理體系的以下資訊以www.cnqa.net線上填寫的“The Application of Management Systems Certification”（管理體系認證申請）為准，包括後續更改申請。                                                     

a) 覆蓋的產品和過程範圍
b) 管理體系的刪減條款
c) 管理體系涉及的場所（包括總部、生產地、分支構的名稱、位址和聯繫資訊）
d) 管理體系的其他要求
[注]：如線上申請表的標準欄不能滿足申請者的填寫需要，請在該表格的Remark 欄說明，包括文件情況、日程建議、加速發證、審核組的特別要求等。
2.3雙方確定的日期和相關安排以電話、郵件聯繫商定的為准。
3．認證需經過下列程式：
a) 管理體系文件評審；
b) 現場審核或遠程審核、委託審核；
c) 批准註冊，頒發認證證書；
d) 註冊後證書有效期為三年，三年內實施兩次以上的監督審核，產品與所實施的管理體系運行有變動或異常情況時酌情增加對甲方監督的頻次。
4．雙方的權利和義務
4.1 甲方：
a) 始終遵守認證的有關規則，按規定時間向乙方支付所確定的費用，
b) 在首次認證審核前向乙方提供管理體系文件以便乙方進行文件評審。
c) 在認證審核時應提供至少最近三個月管理體系運行的有效證據。
d) 為進行認證審核做出全部必要的安排和資源協助，包括文件評審、所有區域的進入、記錄、查閱和人員的訪問，這些安排適用於初審、例行和非例行監督、重評和解決投訴。
e) 獲證後應按規定正確使用認證證書和標誌，正確宣傳認證結果（有關證書及標誌的使用注意事項見“管理體系認證規則6”）。
f) 認證證書有效期內由甲方產品品質、環境影響、安全等出現問題及所實施的管理體系發生重大變化時，應及時書面通知乙方；當認證範圍、場所變更時，應及時報告乙方辦理有關手續。
g) 甲方承諾所提供資料和資訊的真實性，如現場審核時發現實際情況與申報的由典型不符，由此而產生的後果及可能發生的費用均由甲方承擔。甲方應隨時將這些資訊的變更情況以合適的載體表現形式通知乙方。必要時甲方重新填表申請。
h) 有義務接受見證審核活動，並在見證過程中給予必要的配合。
i) 通過認證後，享有按規定正確使用其管理體系認證證書和標誌以及正確對外廣告宣傳其獲得管理體系認證註冊資格的權利。
j) 對乙方的現場審核、審核人員的行為、審核的公正性及洩漏甲方機密等有權向乙方的客戶服務中心申訴/投訴。
4.2乙方：
a) 嚴格遵守各種管理體系認證的法律、法規和規章，向甲方提供有關管理體系認證的公開文件。
b) 按照標準和有關認證程式客觀、公正地為甲方提供認證服務，包括按規定委派審核組並征得甲方對審核組成員的同意，審核計畫應提前通知甲方，向甲方提交審核報告，並在得出審核結果後，及時辦理是否批准甲方獲得或保持認證註冊資格的手續，等等。
c) 確保使用與甲方認證範圍對應專業的合格審核員或主任審核員審核或監督審核。
d) 負責在有關的媒體上發佈獲證的認證資訊。
e) 保密原則：乙方不得將甲方重要商業機密等非公開信息以任何方式洩密給無關的其他方，但不包括：CNQA網上公示的資訊、甲方自己已公開的資訊、得到甲方許可的資訊、應法律要求時。
f) 甲方建立的管理體系如不符合或不能持續符合標準要求和乙方的規定要求時，乙方有權不批准甲方認證註冊資格或暫停/撤銷/註銷甲方認證註冊資格，如果已獲認證的甲方被控有明顯的不法行為，或者給社會造成災害和重大產品事故，乙方可以自行決定證書暫停、失效或拒絕頒證。
5．資料的通知與送達
51 甲乙雙方因履行本合同而相互發出或者提供的所有通知、文件、資料等應採用書面形式並以中文書寫，以雙方在申請表列明的通訊位址、傳真號碼送達，如有變更，應在最新啟用前通知對方。
5.2 經專人簽收的文件，簽收之日即為送達；通過電子郵件方式的，在發出並標識ID符號完畢時視為送達；以郵寄方式的，掛號或特快專遞之後7日內視為送達，以寄出日郵戳起算。
5.3如有丟失，在合理的情況下雙方可以相互諒解，並補充文件。
6．費用及支付時間：以申請、溝通時乙方提供的文件為准。            

7. 其他事項
a) HACCP認證證書有效期為壹年，通常每半年監督審核一次
b) 需要預審時，另外繳費；           

c) 組織已持有其他認證機構有效管理體系認證證書轉入的不安排初次審核，費用同正常情況。
d) 現場審核的人員的食、宿、交通費用按實際支出由甲方承擔。
e) 由於責任方原因造成審核人日或費用的增加，其增加部分應由責任方承擔。
f) 在證書有效期內，因合同一方提出修改/補充建議，經雙方協商一致，可簽署更改補充協定
g) 除非特別聲明，本協約簽署後被單方面修改的內容一律作廢，雙方同意修改的內容/補充內容效力及生效時間與本協約相同。
h) 甲乙雙方共同履行本協約，如非因不可抗力原因不履行或不能依約履行合同時，雙方協商解決，另一方有權追究其違約責任。因不可抗力原因導致無法履行時，不追究對方責任。
i) 本協約經甲方閱讀、填寫申請，乙方接受申請、並通知乙方交費、且乙方交費完成後生效。
j) 執行期間，雙方所有正式資訊均應以文字形式表達。
k) 本協約無固定有效期，初次申請或證書期滿再認證，以申請時的協約版本為一個有效週期。
l) 本協約附件要件包括：

——認證申請表；
——費用確認單。
                                                            
	〖提示〗CNQA就認證規則之文本共有16種語言版本，包括英語（EN）、法語（FR）、德語（DE）、俄語（RU）、西班牙語（ES）、葡萄牙語（PT）、布爾（荷蘭）語（NL）、希臘語（EL）、中文（ZH）、韓語（KO）、日語（JA）、阿拉伯語（AR）、印尼語（ID）、印地語（IN）、菲律賓語（PH）和馬來語（MY）等語言版本，為了不影響您的使用和理解，請選擇合適的讀本。











	Commonwealth of Nations Quality Association
	CNQA Technical Supervision (Asia) Ltd. 

	CNQA International Certification Ltd
	HONGKONG Representative office


                                      3 of 5

